Assembling LASSOLE [ OFC

WHcTpykuma
No YCTaHOBKe W 3KCrulyaTaumMm CBeTUIbHUKa

Obwwe ceesexus
= CBEeTHJIbHHK NIPE/IHA3HAYEH /ISl MECTHOTO HITH FKHITBIX 1 0 i LSP-0332
" Cocruamins ip s » cem nepesicioro 1osa 42308 230V/50HZ 1x E27 max.150W.
1 qacToroii 50T,
= CBETWILHHK NIPE/IHA3HAYCH JUIS PA3MEIICHHS Ha KECTKMX HErOPIOYHX TIOBEPXHOCTAX.
= Crenenp 3ammtsi [P20.

Komnnekt nocrasku
* CBETHILHHK.
* PyKOBOJCTBO 10 IKCILTyaTalHH.
* KOMIUIEKT KperuieH H.

Tpe6osanua _6esonacHocTit

= Bce paGoThI MPOBOATCS PH OTKIIOYEHHOM HANPSKEHHH MTHTAIONIEH CeTH.

-

= Cuejtylite HHCTPYKIIMH, 4TOGHI Th " TOKIIOUEHHAE ¥ HCTIONb30BAHHE. :
* Bce 21eKTPHYCCKHE COCIMHEHHS IOJDKHbI GBITH BHINONHEHBI B COOTBETCTBHM C MAPKMPOBKAMH HA CBETHIILHHKE. 2 3. " T ) Board | ol
Eciu Bel He mMeeTe OnbiTa paGOoTHI € JIEKTPI 0BpaTuTech K ClICIMAIHCTY. i [ < Ll el

= Tlepe NOAKIIOUCHHEM YOCIUTECK, UTO IAPAMETPBI HICKTPHICCKOI CETH COOTBETCTBYIOT yKA3aHHBIM B
!

HHCTPYKLHH. e =—gcar) Longhpoesto
= 3amp cs b JIAMIIBI, OT o M M KOHCTPYKLMH OT YKA3aHHBIX B MHCTPYKIMH H ! -

Ha HTHKETKE.

= He nomyckaiiTe MEXaHHYECKHX MOBPEK/ICHHI IIPOBOJIOB. [T pelet®

= Ilporupaiite CBETUILHUK CyXOH TKAHEBOH TPANKOH, HE iite WM

pactBopureseit. Usberaiite BIIATH HA SIICKTP! YaCTH CBCTHJILHUKA., I S

* PEMOHT JI0/KEH TBCS TONBKO CHCIHHATHCTAMH, HMCIOUMMH JIOTTYCK Ha 1

TIPOBE/ICHHE JJAHHOTO BHJIa paboT.

Tpe6oBaHua K YCTaHOBKe 1 Kcnyataumu
PacniakyiiTe CBETHIIHHK H yOCIMTECh B €TI0 LEJTOCTHOCTH.
* VCTaHOBHTE CBETHJIBHUK COITIACHO ITPUJIATAEMOM CXeme.
= Tlepe 3aMeHO# JTAMIIOUKH yOEIHTECh, YTO CBETH/ILHUK BBIKIIOYCH, H JAlTe JIaMIIOUKe OCTHITh He MeHee 10
MHHYT.
= Hemp iite v, TIpy; fiTe NaTPOH IPH 3aMeHe TaMIIOUKH.
* BHHMMaHHE: HE TPOTaliTe raJOreHOBYIO JIAMIIOYKY PyKaMH, IIOCKOIIBKY 9TO MOKET IPHBECTH K
MPEXK/ICBPEMEHHOMY BBIXOJ1y €€ i3 cTpost. icrons3yiite cyxyio casnderky.
= Jlist yBeIMUEHHS CPOKa CITy)KObI CBETHIIBHHKA BEIK/TIOYAHTE €ro, €CIIM CBET BaM B IaHHBI MOMEHT He Tpedyercs.
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lapaHTuitHble o6a3aTenbcrsa
= (dupma [I0CTABIIHMK rapaHTHPYeT PaGoTy CBETHIILHUKA B TeUeHHE 12 MECSAIEB CO JiHs MPOJIAKH YEPE3 TOPrOBYIO mai
CeTh IPH YCIOBHH TpaBHI p! PTHPOBKH H OKCIUTyaTaIliH. . 2 =

* B ciyuae oGHapyKeHHs HEHCIIPABHOCTEH CBETHIIBHHKA /0 HCTEYEHNS TapAHTHIHOTO CpOKa ciiejlyeT 06paTuThes
0 MECTY TPOIAKH.
= be3 wramna 1 1aThl NPO/IXKH CBETHIILHUKA Mara3uHOM Ha FapaHTHIHOM TaJloHe, IPETCH3HH HE IPHHUMAIOTCS.
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L CpDK C!ly)l(sbl TIpH NIPABHJIBHOH SKCILTyaTallHd HE MEHEEe 8 ser. {1
= Ilperensuu u norpebureneit 1o axpecy E-mail:  info@lussole.ru
lapaHTUiHbIA  TanoH
Mara npopaxu /. / /20__ 1 IlITami 1 Ha3BaHHME MAra3uHa
User’s guide Kasutamisjuhend
Ir and t Paigaldus ja hooldus
General information Uldine Inforamtsioon
= The fixture is used for operation inside habitable and office premises. =  Antud seade on ette nihtud t66 kasutatamiseks elu- ja bumonmmldes
= The fixture should bee operated in alternating-current mains under rated voltage of 230V and frequency of 50Hz ®  Antud seade tuleb kasutada alla 230V ja 50Hz
= The fixture may be fastened to any kind of inflexible uninflammable surfaces. =  Seade saab kinnitada mis tahes jiik ja mittepSlevate pindadele
= IP20. = IP20
Contents Sisu_
= Lamp. = lLamp P
= User’s guide. =  Kasutamisjuhend
= Fasteners. L Kinnitusvahendid
Safety requirements Ohusnoaded F 3 i
= Follow instruction manual when installing and using product. = Tooe ning jirgige
g & P! 4 *  Blektritihendus peab olema teostatud vastavalt juhenditle, mis on niidatud Kleebistel Kui te ei oma

= All electrical connection should be made as it shown on stickers. If you are not experienced in installing electrical
fixtures, you have to use help of qualified work staff.

All the works should be carried out while the electrical power network is switched off.

= Make sure that your electrical power network meets input requirements before installing product.

It is strictly forbidden to use lamps different in power and structure from ones been mentioned in this manual.
Prevent wires from mechanical damage.

For cleaning use dry soft cloth. Don’t use abradant or dissolvent. Avoid fixture from strict contact with water.
Maintenance should be carried only by qualified work staff, who is authorized for this kind of work.

If the external flexible cable or cord of this luminaire is damaged, it shall be exclusively replaced by

the manufacturer or his service agent or a similar qualified person in order to avoid a hazard

elektr isel, peate kasutama selleks kvalifitseeritud t66joudu.
= Kaik t66d tuleb teostada siis, kui elektrivorkuga iihendus puudub.
. Enne seade paigaldamist veenduge, et teie elektrivirk vastab kasutamisjuhendis vilja toodud nduetele
*  onrangelt keelatud kasutada lambid erineva v&imu ja struktuuri peale neid, mis on mainitud juhendis
.

Viltida juhtmete mehaanilist kahjustust.
Puhastamiseks kasutada kuiva pehme lappi. Arge kasutage kraabivat vahendit ning lahustit Viltida seade
kokkupuutumist veega .

*  Hooldus peaks olema teostatud ainult kvalifitseeritud t56jGuga, kes on selleks volitatud.

Paigaldus ja hooldus
= Pakige seade lahti ning veenduge, et see on terve.
Paigaldage seadet jolgides lisatud skeemi.
Enne lampi vahetust veenduge, et seade on vilja liilitatud ning laske lampil jahutada vihemalt 10 min

.
Installation and maintenance .
®  Arge kasutage vSimsamaid pirne kui on mirgitud lisatud juhendis
.

Unpack the fixture and make sure it is intact.

Install the fixture following attached scheme.

Before changing lamp make sure that fixture is turned off and let lamp cool at least 10 min.
Do not use more powerful bulb then it is mentioned in this manual.

Don’t touch halogen bulb, use dry cloth.

Keep the fixture turned off if don’t need light at the moment.

Arge puudutage halogeeni pirni, kasutage selleks kuiva lapi.
Seadet tuleb hoida vilja liilitatuna, kui konkreetsel hetkel valguse vajadus puudub.

Garantii
. Tarnija tagab garantii tagamise 12 kuu jooksul sooritamist is tingi et koik
ohutusnduded on tiidetud.
®  Juhul kui avastatakse mis tahes vigastust enne garantiiaja 15ppu, antud probleem peabolema aadresseeritud
miiiigipunktile, kus antud kaup oli eelnevalt ostetud.
= Pretensioone ei vbeta vastu, kui garantii kupongis puudub tempel, mis identifitseerib miiiijat ning kui
kupongls ei ole mirgitud ostmise kuupaev

Warranty
= The supplier guarantees warranty assurance within 12 months after purchase from trading network on terms that
all safety requirements are obeyed.
= In case any faultiness is discovered before the warranty period is up, the points-of-sale terminal should be
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addressed. - garantii kehti jal voib kuni 8 aastat, juhul kui seadet kasutatakse
* No claims can be accepted without sellers stamp and mentioned purchase date on the warranty coupon. arvesladm koikide ohutusnduetega, mis kehtivad antud toode kasutamise puhul.
P 3 P 'y coupon. . Koik pretensioonid ja taotlused tuleb edastada ji emaili i ee

= Guaranteed life period on keeping to safety requirements is no less then 8 years.
= Claims and request should be sent to E-mail: sales@LightYourLoft.com

Garantii kupong

Kuupiev /. f: /20__a. Tempel




